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Friends of Puente, 

On behalf of the Puente staff and Board of Directors, we want to thank you for supporting us and the South Coast community during 2022!
Together, we continued to build and increase equity for those who live or work in Pescadero, La Honda, Loma Mar and San Gregorio. Your 
generosity supported our mission to foster wellness and prosperity for the South Coast by promoting and advocating for equitable access to 
education, health, and economic security. We are very excited to share this annual report with you! We hope that as you read it, you notice 
your contributions to Puente, whether time, financial support, or skills, to be a worthwhile and lasting investment in the ongoing work for an 
inclusive and thriving community.
You are an invaluable partner. You help us strengthen our community, redistribute resources in more equitable ways, and provide tools to 
members of our community so they use their power for justice. 
Among the many activities of the past year, we are especially proud of the following:

•  Provided 333 households with $231,383 in financial assistance
•  In partnership with Sonrisas Dental, provided dental services to 84 farmworkers
•  Launched Del Campo al Cambio program (From the Field to Change), a leadership development initiative for and by farmworkers
•  Awarded 22 youth with $82,000 in scholarships for college and trade programs
•  Provided educational and leadership programming for local youth ages 14-22, including paid internships
•  Launched our 60+ Connection and Wellbeing program for older adults
•  Served 348 individuals with free mental health services in English and Spanish
•  Partnered with San Mateo County and other organizations to continue bringing COVID-19 vaccine clinics to our region
•  Established ongoing discussions of justice, diversity, equity and inclusion (JEDI) within our organization and community to deepen our 
   understanding of historical racial, gender, and class oppression
•  Launched a comprehensive and accessible wellness program for our staff members

All of this and much more was achieved through the strength of our community members, the generous support from funders, 
the commitment from the Puente team and the assistance of courageous partner organizations who help us continue to be the 
“bridge to independence” for people in our South Coast region.

With much gratitude,

Rita Mancera                                                    Mark Velligan
Executive Director                                             Chair of the Board of Directors
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Amigos de Puente, 

¡En nombre del personal de Puente y el Consejo Directivo, quiero agradecerles por apoyarnos a nosotros y a la comunidad de la Costa Sur durante 2022!
Juntos, continuamos construyendo y aumentando la equidad para quienes viven y trabajan en Pescadero, La Honda, Loma Mar y San Gregorio. 
Su generosidad nos apoyó en nuestra misión de promover y defender el acceso a la educación, la salud y la seguridad económica. Estamos muy 
emocionados de compartir este informe anual con usted. Esperamos que a medida que lo lea, note que sus contribuciones a Puente, ya sea en 
tiempo, dinero o habilidades, sean una inversión valiosa y duradera en el trabajo en curso para abordar las opresiones sistémicas que enfrenta la 
Costa Sur.
Eres un socio invaluable. Usted nos ayuda a fortalecer nuestra comunidad, redistribuir los recursos de manera más equitativa y proporcionar 
herramientas para miembros de nuestra comunidad para que usen su poder para la justicia.
Entre las muchas actividades del año pasado, estamos especialmente orgullosos de:

•  Proporcionamos a 333 hogares con $231,383 en asistencia financiera
•  En asociación con la clínica dental de Sonrisas, brindamos servicios dentales a 84 trabajadores agrícolas
•  Lanzamos el programa Del Campo al Cambio, una iniciativa de desarrollo de liderazgo para y por trabajadores agrícolas
•  Otorgamos a 22 jóvenes con $82,000 en becas para el colegio y programas vocacionales
•  Proporcionamos programas educativos y de liderazgo en persona para jóvenes locales de 14 a 21 años, incluidas capacitaciones 
   y prácticas pagadas
•  Lanzamos nuestro programa Conexión y Bienestar para nuestros vecinos de 60+ de edad
•  Apoyamos a 348 personas con servicios gratuitos de salud mental en inglés y español
•  Nos asociamos con el condado de San Mateo y otras organizaciones para continuar brindando clínicas de vacunas contra el 
   COVID-19 a nuestra región
•  Establecimos conversaciones continuas sobre justicia, diversidad, equidad e inclusión (JEDI) dentro de nuestra organización y comunidad 
   para profundizar nuestra comprensión de la opresión histórica racial, de género y de clase
•  Lanzamos un programa de bienestar integral y accesible para los miembros de nuestro personal

Todo esto y mucho más no se podría haber logrado sin la fuerza de los miembros de nuestra comunidad, el generoso apoyo de los donantes, el compro-
miso del equipo de Puente y las organizaciones valientes que se asocian para ayudarnos a ser el “Puente hacia la independencia” para las personas en 
nuestra región de la Costa Sur.
Con mucha gratitud,

Rita Mancera       Mark Velligan
Directora Ejecutiva     Presidente del Consejo Directivo
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PUENTE CELEBRATES 25 YEARS!  I  ¡PUENTE CELEBRA 25 AÑOS! 
Highlights & Milestones  I  Momentos Importantes y Logros

Puente was founded in 1998 by Reverend 
Wendy Taylor to meet the needs of local 
farmworkers through a lens of radical 
hospitality. La Sala, one of Puente’s oldest 
programs, became a space for farmworkers 
to meet, socialize, share a warm meal and 
pick up essential items. 
Puente fue fundado en 1998 por la reverenda 
Wendy Taylor para apoyar las necesidades de 
los trabajadores agrícolas locales a través de una 
lente de hospitalidad radical. La Sala, uno de los 
programas más antiguos de Puente, se convirtió 
en un espacio para que los trabajadores 
agrícolas se reunieran, socializarán, 
compartieran una comida caliente y 
 recibieran artículos esenciales.

2006/2007
  Expanded counseling and support to individuals and groups of all ages. Expandimos servicios de consejería y apoyo a 
     individuos y grupos de todas las edades.

  Puente and North Street Community Resource Center merged and Kerry Lobel became the Executive Director. Puente 
     y el Centro de Recursos Comunitarios de North Street se combinaron y Kerry Lobel se convirtió en la Directora Ejecutiva.

2008/2009
  Established Puente’s Youth Leadership and Employment Program for ages 14-21 to focus 
     on internships, academic support and enrichment opportunities. Establecimos el 
     Programa de Empleo y Liderazgo Juvenil de Puente para edades de 14 a 21 años para 
     enfocarse en prácticas profesionales, apoyo académico y oportunidades de enriquecimiento.

  Expanded programs to include English as a Second Language (ESL), citizenship classes, 
     Spanish, adult literacy, driver’s education, immigration services, and individual free tax 
     return preparation to community members. Expandimos programas para incluir inglés     

          como segundo idioma (ESL), clases de ciudadanía, español, alfabetización de adultos, clases de manejo, servicios 
          de inmigración y preparación individual gratuita de declaraciones de impuestos para miembros de la comunidad.

2010/2011
  The Youth Bridges Scholarship program recognizes Pescadero High School 
     graduates with scholarships for post secondary education. El programa de 
     becas Youth Bridges reconoce a los graduados de Pescadero High School con 
     becas para la educación universitaria.

  Opened a satellite office in La Honda to support local residents through 
     programs such as homework club, tax preparation assistance, free Wi-Fi and 
access to computers. Abrimos una oficina satélite en La Honda para apoyar a los 

residentes locales a través de programas como el club de tareas, asistencia con la preparación de impuestos,  
Wi-Fi gratis y acceso a computadoras.

   Began a partnership with Sonrisas Dental Health to provide a no-cost dental program for farmworkers. 
      Comenzamos una asociación con Sonrisas Dental Health para brindar un programa dental sin costo para los 
      trabajadores agrícolas.
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2014/2015  
  Opened an on-site health clinic in one of our office spaces in 
     Pescadero, in cooperation with San Mateo County, to provide 
     accessible medical care to community members. Abrimos una 
     clínica de salud en el lugar en uno de nuestros espacios de oficina 
     en Pescadero, en cooperación con el condado de San Mateo, para 
     brindar atención médica accesible a los miembros de la comunidad.

  Launched a bilingual promoter outreach program to further 
improve access to healthcare information and treatment to community members. Lanzamos 
un programa bilingüe de promotoras para mejorar aún más el acceso a la información y el 
tratamiento de atención médica para los miembros de la comunidad.

2012/2013
   Partnered with Community Legal Services in East 
      Palo Alto to support DACA (Deferred Action for 
      Childhood Arrivals) applications. Nos asociamos 
       con Community Legal Services en East Palo Alto 
       para apoyar con solicitudes de DACA (Acción 
      Diferida para los Llegados en la Infancia).

  Recruited Spanish-English interpreters from 
Stanford and San Francisco State Universities to provide translation at parent 
teacher conferences in local school district. Reclutamos intérpretes de español-
inglés de las universidades estatales de Stanford y San Francisco para proporcionar 
traduccione en las conferencias de padres y maestros del distrito escolar de La 
Honda-Pescadero.

2016/2017
  Rita Mancera becomes Executive Director. 
     Rita Mancera se convierte en Directora Ejecutiva.

  Opened a parent cooperative preschool  
     “Sueños Unidos” for children aged 18-36 
     months. Abrimos una cooperativa, “Sueños 
      Unidos” para niños de 18 a 36 meses.

2022
  Began renovations of our childcare cooperative. Comenzaron las 
     renovaciones de nuestra cooperativa de cuidado infantil.

  Launched new initiatives including: the 60+ Wellness program 
     for the aging community, Del Campo al Cambio and other 
     housing advocacy services. Lanzamos nuevas iniciativas que 
      incluyen: el programa  para persona mayores de 60+, como 
      también “Del Campo al Cambio” y otros servicios de defensa de la  

   vivienda.

2020/2021
  Partnered with County of San Mateo to provide  
    COVID-19 vaccines and testing to the South Coast  
    community, including personal protective equipment, 
    financial relief and grocery deliveries. Nos asociamos 
    con el condado de San Mateo para proporcionar vacunas 
    y pruebas de COVID-19 a la comunidad de la Costa Sur, 
   incluidos equipos de protección personal, ayuda financiera 
   y entregas de comestibles.

  Supported a community evacuation center during CZU fires, established a Fire 
     Relief Fund for businesses and began providing telehealth services to community 
     members. Apoyamos al centro de evacuación comunitario durante los incendios de 
     CZU, establecimos un fondo de ayuda contra incendios y comenzamos a brindar 
     servicios de telesalud a los miembros de la comunidad.

2018/2019 
  Certified staff to provide trauma-informed training to our regional 
     partner agencies. El personal de Puente fue certificado para brindar 
     capacitación informada sobre trauma a nuestras agencias asociadas 
     regionales.

  Held a leadership role in a comprehensive bilingual town planning 
     process for Pescadero. Desempeñamos un rol de liderazgo en el  
      proceso de planificación bilingüe para Pescadero.  

  Launched I.D.E.A. (Individual Development: Economic and Academic) a revised version of the 
     Youth Leadership and Development Program, to include a parent component and enhanced 
     opportunities for high school graduates. Se lanzó el programa I.D.E.A. (Desarrollo Individual: 
     Económico y Académico) una versión revisada del Programa de Desarrollo y Liderazgo Juvenil, 
     para incluir un componente de padres y mejores oportunidades para los graduados de la escuela   
    secundaria.
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Financial assistance through challenging times 
As community members find themselves getting back out to more “normal times,” inflation is 
impacting families’ budgets and expenses. Corina Rodriguez can see it in action. “We are being asked 
a lot, if there will be another stimulus payment from the government? And I’ve been getting calls 
about gas gift cards,” she says.

Rodriguez is Puente’s Community Development Director. She and her team have seen requests for 
financial assistance from community members increase by more than 150% since 2019 — a staggering 
amount. At first, it was for help with rent, groceries and utilities due to work hours lost during COVID. 
Then the CZU Lightning Complex Fires impacted San Mateo and Santa Cruz Counties, leading to 
evacuations, lost incomes and even some lost housing. Now low-income locals face the uncertainties 
and difficulties of inflation.

“Participants are not just behind on a bill, they are behind in general. People are using credit cards to 
pay for everything, or they are borrowing money if they don’t have a credit card,” says Rodriguez.
 
Through partnerships with San Mateo County and other funders, Puente helps community members 
with essentials, including groceries for their families, resources for rent and utility assistance and basics 
like children's clothes.
 
“Everything’s gone up in price. So it's really important to get funds out with as little stress as possible, 
because participants are already in a stressful situation,” says Rodriguez. “We want to empower our 
participants with the tools and support to make their own financial decisions.”

333 
applications for 

financial assistance 
completed 

 solicitudes de
 asistencia 

completadas

$231,383 
in financial 
assistance 
distributed

 en cantidad 
de ayuda

 financiera 
distribuida

OUR IMPACT 
NUESTRO IMPACTO

 2021-2022
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Asistencia financiera en tiempos difíciles
A medida que los miembros de la comunidad se encuentran regresando a tiempos más "normales", la inflación 
está afectando los presupuestos y gastos de las familias. Corina Rodríguez puede verlo en acción. “Se nos pregunta 
mucho, ¿si habrá otro pago de estímulo del gobierno? Y he estado recibiendo llamadas sobre tarjetas de regalo 
para gasolina”, dice ella.

Rodríguez es la Directora de Desarrollo Comunitario de Puente. Ella y su equipo han visto un aumento de más del 
150% en las solicitudes de asistencia financiera de los miembros de la comunidad desde 2019, una cantidad 
asombrosa. Al principio, fue para ayuda con el alquiler, comestibles y servicios públicos debido a las horas de 
trabajo perdidas durante el COVID. Luego, los incendios del CZU impactaron a los condados 
de San Mateo y Santa Cruz, lo que provocó evacuaciones, pérdida de ingresos e incluso la 
pérdida de algunas viviendas. Ahora la comunidad de bajos ingresos enfrentan las 
incertidumbres y dificultades de la inflación.

“Los participantes no solo están atrasados en una factura, están atrasados 
en general. La gente está usando tarjetas de crédito para pagar todo, o 
están pidiendo dinero prestado si no tienen una tarjeta de crédito”, 
dice Rodríguez.
 
A través de asociaciones con el Condado de San Mateo y otros donadores, 
Puente ayuda a los miembros de la comunidad con lo esencial, incluyendo 
alimentos para sus familias, recursos para el alquiler y asistencia con los 
servicios públicos y elementos básicos como ropa para niños.
 
“Todo ha subido de precio. Por lo tanto, es muy importante sacar los 
fondos con el menor estrés posible, porque los participantes ya se 
encuentran en una situación estresante”, dice Rodríguez. “Queremos 
empoderar a nuestros participantes con las herramientas y el apoyo 
para tomar sus propias decisiones financieras”.
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Community Mental Health and Wellness team takes new approach to trauma
Mental health has taken center stage in a national conversation about collective trauma, burnout and self-care. 
Community-serving organizations have a special role to play in this new conversation and the Puente Community 
Mental Health and Wellness team has been ready for this moment.
“We’re starting to see a societal shift,” says Alissa Clynne, an Associate Marriage and Family Therapist who joined Puente 
in 2021. “There has long been a push to destigmatize mental health. But with this large-scale shift in perspective and 
conversation around mental health, programs are able to respond and use that momentum.”
Clynne and the rest of the Community Mental Health and Wellness team, have been laser-focused on destigmatizing mental 
health in the past year by participating in a community-wide conversation about trauma and self-care. The department’s new 
name, (from Behavioral Health and Recovery Services) represents the change in direction and wellness focus: Community 
Mental Health and Wellness. 
 Puente’s newly expanded team of culturally aware psychologists, therapists and social 

workers have enacted specific changes to reflect a pivot toward community-based 
support and group programming, as well as a strength-based approach to 

community counseling. It leans into the mutual support networks that 
already exist among friends and neighbors. 

“There are many strategies which we all learned or relied on during the 
pandemic to cope. We know that there are many ways we can support 
ourselves and each other,” says Jill Anderson, Licensed Psychologist, 
Psy.D Contractor Clinician at Puente.
Puente also launched Start Up!, an arts curriculum in all local schools 
to help students cope with emotional stressors and trauma. Start 
Up! is not an art therapy program, but rather it uses art activities to 
provide social and emotional support to students and reduces 
anxiety, depression, and aggression. The goal is with time, students 

will experience a measurable increase in mindfulness, concentration, 
patience and the ability to collaborate.
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348 
participants served by 

the Puente Community 
Mental Health and 

Wellness team 
participantes atendidos 
por el equipo de Salud 
Mental y Bienestar de 

la Comunidad de 
Puente

El equipo de Salud Mental y Bienestar de la Comunidad adopta 
un nuevo enfoque para el trauma
La salud mental ha ocupado un lugar central en una conversación nacional sobre el trauma colectivo, el 
agotamiento y el autocuidado. Las organizaciones que sirven a la comunidad tienen un papel especial que 
desempeñar en esta nueva conversación y el equipo de Bienestar y Salud Mental de la Comunidad de 
Puente ha estado listo para este momento.
“Estamos comenzando a ver un cambio social”, dice Alissa Clynne, Terapeuta Asociada Matrimonial y 
Familiar que se unió a Puente en 2021. “Durante mucho tiempo ha habido un impulso para 
desestigmatizar la salud mental. Pero con este cambio a gran escala en la perspectiva y la conversación 
sobre la salud mental, los programas pueden responder y aprovechar ese movimiento que lleva ahora”.
Clynne y el resto del equipo de Bienestar y Salud Mental de la Comunidad se han enfocado en 
desestigmatizar la salud mental durante el último año al participar en una conversación comunitaria 
sobre el trauma y el autocuidado. El nuevo nombre del departamento representa el cambio de dirección 
\y el enfoque de bienestar: Bienestar y Salud Mental de la comunidad.
El equipo recientemente se amplió para tener psicólogos, terapeutas y trabajadores sociales 
culturalmente humildes que han promulgado cambios específicos para reflejar un giro hacia el apoyo 
basado en la comunidad y la programación grupal, así como un enfoque basado en la fuerza para el 
asesoramiento comunitario. Se apoya en las redes de apoyo mutuo que ya existen entre amigos y 
vecinas.
“Hay muchas estrategias que todos aprendimos o en las que confiamos durante la pandemia para hacer 
frente. Sabemos que hay muchas maneras en que podemos apoyarnos a nosotros mismos y a los demás”, 
dice Jill Anderson, Doctora en Psicologia, clínica contratista de Psy.D en Puente.
Puente también lanzó Start Up!, un plan de estudios de arte en todas las escuelas locales para ayudar a 
los estudiantes a sobrellevar el estrés emocional y el trauma. ¡Start Up! no es un programa de arteterapia, 
sino que utiliza actividades artísticas para brindar apoyo social y emocional a los estudiantes y reducir la 
ansiedad, la depresión y la agresión. El objetivo es que, con el tiempo, los estudiantes experimenten un 
aumento medible en la atención plena, la concentración, la paciencia y la capacidad de colaborar.

OUR IMPACT 
NUESTRO IMPACTO

 2021-2022
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84 
participants have 

been served at the 
Puente dental clinic 

 participantes han sido 
atendidos en la clínica 

dental en Puente

$12,500 
has been provided in 
financial assistance 
for dental bills to a 

total of 9 participants 
se han proporcionado 

en asistencia financiera 
para facturas dentales 

a un total de 
9 participantes

Dental clinic ensures affordable, quality farmworker care
As anyone who has been to the dentist knows, a dental bill can rapidly stretch into the thousands 
of dollars. For farmworkers and their families living on the South Coast, this means that dental 
care is often out of reach. And that can make the difference for crucial oral intervention.

“Participants don’t come for just one visit, for a cleaning. It’s extensive work that they need, 
because they haven’t been to the dentist for a while – or some of them for their entire lives,” 
explains Ophélie Vico, Community Health Director for Puente.

The Puente dental clinic resumed in October 2021 after a pandemic hiatus. The clinic is staffed 
by Sonrisas Dental Health and is able to offer services for free, thanks to a contract from the 
County of San Mateo Healthcare for the Homeless & Farmworker Health (HCH/FH) Program. The 
clinic has had a long waiting list since opening.

Puente and Sonrisas have been in partnership since 2015 and know this is a big need in our 
community. Conversations about opening the clinic for two days a week are happening to 
address the appointment backlog and the participants who are still on the waitlist. 
 
That’s great news for local farmworkers who have had multiple extractions and cavities filled now 
that the obstacles of cost and distance have been removed. “I think the most important thing for us 
is to do the cleaning carefully, and to brush three times a day at home,” says one participant. “We 
got some good tips on what to do from now on.” It is common for participants to return multiple 
times for follow-up. One thing is for certain, Puente will continue looking for a more permanent 
space for the dental clinic out to continue serving more participants and their family members. 
 

OUR IMPACT 
NUESTRO IMPACTO

 2021-2022
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La clínica dental garantiza atención asequible y de calidad para los 
trabajadores agrícolas

Como sabe cualquiera que haya ido al dentista, una factura dental puede ascender rápidamente a miles de dólares. 
Para los trabajadores agrícolas y sus familias que viven en la Costa Sur, esto significa que la atención dental a 
menudo está fuera de su alcance. Y eso puede marcar la diferencia para una intervención oral crucial.
“Los participantes no vienen solo para una visita, de limpieza. Es un trabajo extenso lo que necesitan, porque no 
han ido al dentista por un tiempo, o algunos de ellos durante toda su vida”, explica Ophélie Vico, Directora de 
Salud Comunitaria de Puente.
La clínica dental de Puente se reanudó en octubre de 2021 después de una pausa por la pandemia. 
La clínica cuenta con el personal de Sonrisas Dental Health y puede ofrecer servicios de 
forma gratuita, gracias a un contrato con el Condado de San Mateo con el departamento 
de Healthcare for Homeless & Farmworker Health (HCH/FH). La clínica ha tenido una 
larga lista de espera desde su apertura.
Puente y Sonrisas han estado asociados desde 2015 y saben que esta es una gran 
necesidad en nuestra comunidad. Se están llevando a cabo conversaciones sobre
 la apertura de la clínica dos días a la semana para abordar la acumulación de 
citas y los participantes que aún están en la lista de espera.
Esa es una gran noticia para los trabajadores agrícolas locales que se han 
sometido a múltiples citas de extracciones y caries, y que ahora se han 
eliminado los obstáculos del costo y la distancia. “Creo que lo más 
importante para nosotros es hacer la limpieza con cuidado y cepillarnos 
tres veces al día en casa”, dice un participante. "Tenemos algunos buenos 
consejos sobre qué hacer a partir de ahora". Es común que los participantes 
regresen varias veces para dar seguimiento.
Una cosa es segura, Puente seguirá buscando un espacio más permanente para 
la clínica dental y para seguir atendiendo a más participantes y sus familiares.
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New initiatives pave the way for community self-advocacy

Puente has supported the rights of community members and farmworkers since inception. Now, two new initiatives give 
the *Latino/a community tools to advocate for themselves with landlords, and to push for direct political change by forming 
grassroots campaigns.
The 2021 Strategic Plan crystallized Puente’s priority around economic security for the South Coast community, which in 
turn led to the hiring of a Housing Advocacy Director, Hyun-mi Kim. She oversees the Model Lease program, an initiative to 
update the leases that farmworker tenants sign with their bosses/landlords, sometimes without understanding them. “We 
often hear from farmworker tenants, letting us know that they have not been provided with a lease. Or even when they 
have a lease, it's not in their native language,” says Kim. “There’s also a lot of legal jargon that is difficult to understand.”
The new leases are being workshopped by tenants and landlords, who have welcomed the updates. Puente is also developing  
  bilingual pamphlets that inform tenants on their rights and responsibilities — including the issue of   
 housing repairs, so tenants can report issues without fear of eviction.
 

Broadening the lens, Puente’s Del Campo Al Cambio (‘From the Field to 
Change’) program is providing a space for — natural-born leaders who are 

already invested in improving their community — and giving them training 
and tools to make political headway on tackling big issues they want to 

focus on. The group meets monthly and two of its members have 
already been elected to serve on the newly formed San Mateo 
County Farmworker Advisory Commission.
 
“We’re very used to Puente being at the front of the room and 
advocating. The vision that we have is that Puente can stay in 
the back and support the leaders, because change happens 
when people who need it, lead it.” says Puente Executive Director, 
Rita Mancera.
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12
number of active 

participants (men and 
women) in Del Campo 

Al Cambio 
número de 

participantes activos 
(hombres y mujeres) en 
Del Campo Al Cambio

102
participants attended 

our workshops (housing, 
tenants rights and other 

advocacy 
workshops)  

participantes que han 
asistido a nuestros 

talleres (derechos de 
vivienda  y otros 

talleres de abogacia)

Nuevas iniciativas abren el camino para la autodefensa comunitaria
Puente ha apoyado los derechos de los miembros de la comunidad y los trabajadores agrícolas desde el 
inicio. Ahora, dos nuevas iniciativas brindan a la comunidad latina herramientas para abogar por sí 
mismos ante los propietarios y para impulsar un cambio político directo mediante la formación de 
campañas de base.
El Plan Estratégico 2021 cristalizó la prioridad de Puente en torno a la seguridad económica para la 
comunidad de la Costa Sur, lo que a su vez condujo a la contratación de un Director de Defensa de la 
Vivienda, Hyun-mi Kim. Ella supervisa el programa Model Lease, una iniciativa para actualizar los 
contratos de arrendamiento que los trabajadores agrícolas inquilinos firman con sus propietarios, a 
veces sin entenderlos. “A menudo escuchamos de inquilinos trabajadores agrícolas que nos informan 
que no se les ha proporcionado un contrato de arrendamiento. O incluso cuando tienen un contrato de 
arrendamiento, no está en su idioma nativo”, dice Kim. “También hay mucho lenguaje legal que es difícil 
de entender”. 
Los nuevos contratos de arrendamiento están siendo revisados por inquilinos y propietarios, quienes 
han recibido con agrado las actualizaciones. Puente también está desarrollando folletos bilingües que 
informan a los inquilinos sobre sus derechos y responsabilidades, incluido el tema de las reparaciones 
de la vivienda, para que los inquilinos puedan informar problemas sin temor a ser desalojados. 
Ampliando la perspectiva, el programa Del Campo Al Cambio de Puente está capacitando a los 
participantes (líderes comunitarios que ya están involucrados en mejorar su comunidad) y brindándoles 
capacitación y herramientas para lograr avances políticos en el abordaje de grandes problemas el los 
que ellos/as decidan concentrarse. El grupo se reúne mensualmente y dos de sus miembros ya han sido 
elegidos para servir en la recién formada Comisión Asesora de Trabajadores Agrícolas del Condado de 
San Mateo.
“Estamos muy acostumbrados a que Puente esté al frente abogando. La visión que tenemos 
es que Puente pueda quedarse atrás y apoyar a los miembros de la comunidad que serán los líderes 
a su manera, independientemente de lo que quieran cambiar en su comunidad”, dice la Directora 
Ejecutiva de Puente, Rita Mancera.

OUR IMPACT 
NUESTRO IMPACTO

 2021-2022
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12 
high school seniors 
and IDEA program 

participants from the 
first cohort graduated 

from the program 
estudiantes de último 
año de secundaria y 
del primer cohorte de 

IDEA se graduaron 
del programa

212
 youth have 

participated since 
the youth program 

began in 2008 
jóvenes que han 
participado en el 

Programa de Jóvenes 
desde que comenzó 

en 2008

Puente’s youth storms the world
There was a time when Mairol Hernandez thought college was for others and not herself. The 
education system in the United States was foreign to her family, and although they encouraged 
her to do her best in school, she was not fully aware of the different educational pathways after 
high school or even how to begin the process.

Fast-forward a few years and Mairol is thriving as a college freshman, pursuing a degree in 
Latino/Latina studies. “It was the same with the SAT — I didn’t know I could take the SAT,” she 
recalls. “I thought it was only for ‘the smart kids’ .” Not only did Mairol take the SAT, she was 
accepted into three colleges, and graduated high school with multiple scholarships.
 
Mairol’s life changed in 2019 when she joined the first-ever cohort of Puente’s IDEA (Individual 
Development: Economic and Academic) program, an ambitious and transformative three-year 
experience that supports incoming high school sophomores all the way to the cusp of adulthood. 
IDEA wraps students in a suite of supportive academic programs, life skills-building workshops, 
and a rigorous check-in system. During the summers, IDEA youth pursue paid programming or 
internships (based on age eligibility) that relate directly to their blossoming professional areas of 
interest. IDEA also follows each cohort for six months after high school graduation. Currently, 
IDEA has 23 active youth spanning three grade levels: 10th, 11th, and 12th. In June of 2022, IDEA 
graduated 12 seniors as part of its first graduating cohort. 
 
The result: teens with serious career development interests and real-world adult life-management 
skills. These Puente youth enter college with self-reliance and the ability to become strong 
advocates for themselves.  
 
More than anything, Mairol is amazed how much she’s changed from an introverted child into a 
young adult who works with new people at her job and makes friends at school. A world she 
never knew was open to her has been unlocked, and she knows it’s just the beginning. 

OUR IMPACT 
NUESTRO IMPACTO

 2021-2022
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La juventud de Puente se prepara para el mundo

Hubo un tiempo en que Mairol Hernández pensó que la universidad era para los demás y no para ella. El sistema 
educativo en los Estados Unidos era ajeno a su familia, y aunque la alentaron a dar lo mejor de sí en la escuela, ella 
no estaba completamente consciente de los diferentes caminos educativos después de la escuela secundaria o 
incluso cómo comenzar el proceso.
Avancemos rápido unos años y Mairol está prosperando como estudiante de primer año de la universidad, 
buscando una licenciatura en estudios latinos/latinas. “Era lo mismo con el SAT: no sabía que podía tomar el 
examen”, recuerda. "Pensé que era solo para 'los estudiantes inteligentes'". Mairol no solo tomó el SAT, sino 
que fue aceptada en tres universidades y se graduó de la escuela preparatoria con múltiples becas.
La vida de Mairol cambió cuando en 2019 se unió al primer grupo del programa IDEA (Desarrollo 
Individual: Económico y Académico) de Puente, una experiencia ambiciosa y transformadora 
de tres años que apoya a los estudiantes de segundo año de secundaria hasta la cúspide 
de la edad adulta. El programa IDEA envuelve a los estudiantes en un conjunto de 
programas académicos de apoyo, talleres de desarrollo de habilidades para la vida 
y un riguroso sistema de registro. Durante los veranos, los jóvenes de IDEA 
buscan programas pagados o prácticas profesionales (según la edad de 
elegibilidad) que se relacionan directamente con sus florecientes áreas 
profesionales de interés. IDEA también sigue a cada cohorte durante seis 
meses después de la graduación de la escuela secundaria. Actualmente, 
IDEA tiene 23 jóvenes activos que abarcan tres niveles de grado: 10, 11 y 12. 
El resultado: adolescentes con serios intereses de desarrollo profesional y 
habilidades de gestión de la vida adulta en el mundo real. Estos jóvenes de 
Puente ingresan a la universidad con herramientas de autosuficiencia y la 
capacidad de convertirse en fuertes defensores de sí mismos.
Más que nada, Mairol está sorprendida de cuánto ha cambiado de una niña 
introvertida a una joven adulta que trabaja con gente nueva y hace amigos 
en la escuela. Se ha desbloqueado un mundo que nunca supo que estaba 
abierto para ella, y sabe que es sólo el comienzo.
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Impact on Puente Youth Alumni
Impacto en exalumnos de Puente
Puente serves youth ages 14-22 through its youth 
programming. The programs provide leadership 
development, internships, socio-emotional 
development, financial literacy, and much more. 
For many, Puente is their first work experience. 
Between 25-40 youth participate in the programs 
each year, with over 212 graduates since its 
inception in 2008. Puente youth alumi share some 
of their highlights.

El programa Juvenil de Puente apoya a jóvenes 
de 14 a 22 años a través de su programación juvenil. 
Los programas brindan a los estudiantes desarrollo 
de liderazgo, prácticas profesionales, desarrollo 
socioemocional, alfabetización financiera y mucho 
más. Para muchos, Puente es su primera experiencia 
laboral. Entre 25 y 40 jóvenes participan en los 
programas cada año, con más de 212 graduados 
desde sus inicios en 2008. A continuación se 
presentan algunos reflexiones de nuestros ex alumnos.

Full-time student at the University of California, Los Angeles majoring in Education 
and Social Transformation, after transferring from Canada College. “I received 
tutoring support when I struggled with math and science in high school and then in 
my college English class. Puente ensured I got my college applications completed, 
supported me financially through scholarships and helped me resolve some 
problems with financial aid. I would not be here at UCLA if it were not for the 
support of the Puente team. They (Liz and Monica) care so much about the 
community and the students in the youth program; looking back…they never 
turned me away; they were always there to help me.” 

Estudiante de tiempo completo en la Universidad de California, Los Ángeles con 
especialización en Educación y Transformación Social, luego de transferirse de Canada 
College. “Recibí apoyo de tutoría cuando tuve problemas con las matemáticas y las 
ciencias en la preparatoria y luego en mi clase de inglés de la universidad. Se aseguraron 
de que completara mis solicitudes para la universidad, me apoyaron financieramente a 
través de becas y me ayudaron a resolver algunos problemas con la ayuda financiera. 
No estaría aquí en UCLA si no fuera por el apoyo que me ha brindado el equipo de 
Puente. Ellas (Liz y Mónica) se preocupan mucho por la comunidad y los estudiantes del 
programa de jóvenes; mirando hacia atrás... nunca me rechazaron; siempre estuvieron 
ahí para ayudarme.”

Laura Gomez
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A third-year undergraduate student at UC 
San Diego pursuing a degree in Mathematics 
and Economics with a concentration in Latin 
American and Educational Studies. “Puente 
has allowed me to feel more confident in 
my overall academic and professional 
performance. They’ve given college and 
career advice, as well as giving work 
experience since my freshman year of 
high school.” 

Una estudiante de pregrado de tercer año 
en UC San Diego que busca una licenciatura 
en Matemáticas y Economía con una 
concentración en Estudios Latinoamericanos y 
Educativos. “Puente me ha permitido sentirme 
más confiada en mi desempeño académico y 
profesional en general. Me han dado consejos 
universitarios y profesionales, además de 
experiencia laboral desde mi primer año de 
preparatoria”.

Montserrat Martinez

Full-time student at California State 
University of Northridge, majoring in Political 
Science and pursuing a multiple subject 
teaching credential. “The Puente youth 
program has exposed me to law and politics 
through an internship at the San Mateo 
County Elections office which gave me the 
opportunity to network and expand my 
knowledge. For Puente, I am grateful.” 

Estudiante de tiempo completo en la 
Universidad Estatal de California de Northridge, 
con especialización en Ciencias Políticas y 
planea obtener una credencial de enseñanza de 
múltiples materias. “ El programa de Jóvenes de 
Puente me ha ayudado al exponerme a la ley y 
la política a través de una práctica profesional 
en la oficina de elecciones del condado de San 
Mateo que me dio la oportunidad de establecer 
contactos y ampliar mis conocimientos. Por 
Puente, estoy agradecido”.

Jacqueline Nabor

Graduate of San Jose State University 
with a Bachelor of Science in Mechanical 
Engineering with a concentration in 
Mechatronics. Currently pursuing next 
venture in the world of robotics. “I think the 
biggest skill I gained is the polishing of my 
verbal and written communication skills. 
Communicating well is a strong attribute, 
and I am grateful to Puente for helping me 
understand that.” 

Graduado de la Universidad Estatal de 
San José con una Licenciatura en Ciencias 
en Ingeniería Mecánica con concentración 
en Mecatrónica. Actualmente persiguiendo una 
próxima aventura en el mundo de la robótica. 
“Creo que la mayor habilidad que obtuve es el 
pulido de mis habilidades de comunicación 
verbal y escrita. Comunicarse bien es un 
atributo fuerte, y estoy agradecido con Puente 
por ayudarme a entender eso”.

Kris Serratos
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Graduate from San Jose State University with 
a B.A. in Sociology. Currently working with 
special needs children and families as well as 
bringing more awareness to the broader 
community about disabilities. “A skill I gained 
by participating in the Youth Program is the 
importance of advocating for the most 
vulnerable population and raising our voices 
to inequalities.” 

Graduada de la Universidad Estatal de San 
José con un B.A. en Sociología. Actualmente 
trabaja con niños y familias con necesidades 
especiales, además de generar más 
conciencia sobre las discapacidades en la 
comunidad en general. “Una habilidad que 
adquirí al participar en el Programa Jóvenes es 
la importancia de abogar por la población más 
vulnerable y alzar la voz ante las desigual-
dades”.

Gabriela Flores

Graduate from the University of 
Portland in May 2022 earned his degree 
in Mechanical Engineering. Currently 
works for Truebeck Construction as a 
Project Engineer. “The Puente Youth 
Scholarship really helped my family and 
I during my time at college to help pay 
off some of it and through their 
workshops guided on how to write 
resumes.”

Graduado de la Universidad de Portland 
en mayo de 2022 obtuvo su título en 
Ingeniería Mecánica. Actualmente 
trabaja para Truebeck Construction como 
ingeniero de proyectos. “La Beca Juvenil 
Puente realmente nos ayudó a mi familia y 
a mí durante mi tiempo en la universidad 
para ayudar a pagar parte de ella y a 
través de sus talleres nos orientó sobre 
cómo escribir currículums”.

Rafael Navarrete Vargas

Graduate from Rensselaer Polytechnic Institute 
with a degree in Mechanical Engineering. Jose is 
currently working as a Systems Engineer at 
General Dynamics Electric Boat. “Puente’s team 
provided me with college applications and career 
mentoring. Having the support from someone 
knowledgeable in the application process and 
encouragement to apply outside my comfort 
zone, gave me multiple options when deciding 
where to attend college.”

Graduado del Instituto Politécnico Rensselaer 
con una licenciatura en Ingeniería Mecánica. José 
trabaja actualmente como ingeniero de sistemas en 
General Dynamics Electric Boat. “El equipo 
de Puente me proporcionó solicitudes para la 
universidad y orientación profesional. Contar 
con el apoyo de alguien con conocimientos en 
el proceso de solicitud y el estímulo para 
postularme fuera de mi zona de confort me 
dio múltiples opciones al momento de decidir 
a dónde asistir a la universidad”.

Jose Resendiz
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Graduate from San Jose State University with a B.A. in Psychology. 
Elizabeth currently works at Puente as the Community Mental 
Health Associate in the Community Mental Health and Wellness 
Program. “While working in the program, I learned that I was able to 
uncover hidden skills…I was very shy when I was at school and by 
working in the adult literacy program and in the homework club and 
just interacting with participants, I was able to talk more to discover 
more about myself and discover that I wanted to do something that 
involves working with and helping people.” 

Graduada de la Universidad Estatal de San José con un B.A. en 
Psicología. Elizabeth actualmente trabaja en Puente como Asociada de 
Salud Mental Comunitaria en el Programa de Bienestar y Salud Mental 
Comunitaria. “Mientras trabajaba en el programa pude descubrir 
habilidades que ni siquiera sabía que tenía. Era muy tímida cuando 
estaba en la escuela y al trabajar en el programa de alfabetización de 
adultos y en el club de tareas y simplemente interactuar con los 
participantes, pude hablar más para descubrir a más sobre mí misma y 
descubrir que quería hacer algo que implicara trabajar con y ayudando 
a la gente.”

Elizabeth Flores

Completed an A.A. in Social Science and an A.S. in Computer 
Science Applications and Development at the College of San 
Mateo. Works as a QA Engineer for Roblox.  “I was one of the 
first students to participate in the Puente Youth Program. I credit 
my work at Puente with providing me the life skills needed to 
succeed early in my career, including developing empathy and 
an understanding for others regardless of their personal situation 
or life experiences.” 

Completó un Asociado en Ciencias Sociales y el segundo 
Asociado en Aplicaciones y Desarrollo de Ciencias de la 
Computación en el Colegio de San Mateo.Trabaja como ingeniera de 
control de calidad para Roblox. “Fui uno de los primeros estudiantes 
en participar en el programa Juvenil de Puente. Doy crédito a mi 
trabajo en Puente por brindarme las habilidades para la vida 
necesarias para tener éxito al principio de mi carrera, incluido 
el desarrollo de empatía y comprensión por los demás, 
independientemente de su situación personal o experiencias de vida”.

Megan Deacon Halbrook
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PUENTE BY THE NUMBERS  I  PUENTE EN NÚMEROS
WHO WE SERVED  I  A QUIEN SERVIMOS 

1,975 

Farmworkers 
Campesinos

Others 
Otras Ocupaciones

39% 61%

Occupation | Ocupación 

Individuals | IndividuosAge | Edad

<17 18-24 25-59 60+

Households | Hogares 

1,011 

3%
10%5% 82%

Ethnicity | Etnicidad

28%

72%
Latino

Non-Latino
 Otros No 

Latinos

Town | Ciudad

* Latino/a includes: Mexican, Guatemalan, Salvadorian, People of Color, Latinos, Latinas, Latinx, Mexican descent, Hispanic, Indigenous and Mixed. 
* Latino/a incluye: mexicano, guatemalteco, salvadoreño, gente de color, latinos, latinas, latinx, decendencia mexicana, hispano, indígena y mixto.

Pescadero 
61% 

La Honda
18% 

Coastside
10% 

Other/Otro
5% 

Loma Mar
2% 

San Gregorio
4% 

2020-2021
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Financial Report  I  Reporte Financiero

Contributions / Contribuciones

Government Grants and Contracts / 
Contratos y donativos gubernamentales
Program Service Fees / Pago de servicios

In-Kind Donations / Donativos en especie

Net investment income / Ingreso por inversiones

TOTAL $6,763,640

$5,547,720

$1,201,360

$932

$26,274

$12,646

<1%
<1%

REVENUE  |  INGRESO

ASSETS/ ACTIVOS
Current Assets 
Cash and cash equivalents 
Investments 
Accounts and grants receivable 
Prepaid expenses and other current assets 
Total Current Assets 

Property and equipment, at cost 
Construction in Progress
Furniture and equipment 
Leasehold improvements 
Accumulated depreciation and amortization 
Net property and equipment 

June 30, 2022
 

  $6,130,165 
  2,128,364 
  854,609 

  53,243 
  9,166,381 

  33,679 
  133,318 
  166,952 
-257,928

  76,021 

June 30, 2021
 

$5,521,746 
  650,828 
  309,792 

  81,173 
  6,563,540  

 33,679 
 133,318 
 166,952 

 -234,313
 99,637 

June 30, 2022 June 30, 2021 Change 

TOTAL ASSETS        $9,242,402     
  

       $6,663,177    
  

Change
 

$608,419 
  1,477,536 

  544,817 
  -27,930

  2,602,841  

-
 - 
 -

 -23,616
 -23,616

         $2,579,225     
 

LIABILITIES AND NET ASSETS / ACTIVOS Y PASIVOS
Current Liabilities       
Accounts payable    
Accrued liabilities 
Deferred revenue     
Total current liabilities 
Long term liabilities       
Total long term liabilities
Total Liabilities
Net Assets       
Unrestricted
Temporarily restricted
Total net assets 

 $42,939 
  158,364 
  168,044  
 369,347 

   5,272,066 
  3,600,989 
  8,873,055  

369,347                

 $90,282 
  164,546 
  152,314  
 407,142 

    4,247,432 
  2,008,603 
  6,256,035  

 407,142                  

- $47,343
  -6,182
  15,730  
-37,795

    1,024,634 
  1,592,386 
  2,617,020 

*TOTAL LIABILITIES AND NET ASSETS / 
  TOTAL DE ACTIVOS Y PASIVOS

       $9,242,402     
  

       $6,663,177     
  

         $2,579,225     
  

   -37,795               

82% 17%

1%

Programs / Programas

General and Administrative / 
General y administrativo

Fundraising and Development / 
Procuración de fondos 

TOTAL $4,146,618

$3,224,009

$567,280

$355,329

EXPENSES  |  GASTOS

8%

14%78%
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Many thanks to our generous donors and volunteers for the steadfast support. 
Muchas Gracias a nuestros generosos donadores y voluntarios por su apoyo.

THANK YOU  I  GRACIAS

Board of Directors  I  Consejo Directivo

Annual Report Credits I Creditos del Reporte Anual

Visit mypuente.org to see our full list of donors, 
volunteers, staff and special thanks.

Visite mypuente.org para ver nuestro reporte 
electrónico completo con listas de donadores, voluntarios, 

equipo de trabajo y agradecimientos especiales.

Suzanne Abel
Elizabeth Atkins
Cristobal Cruz*

Cari De Loa

Jorge De Luna
Gabriel Garcia

Sandra Grosso**
Martine Habib, Secretary 

Osvaldo Martinez*
Veronica Mazariegos-Anastassiou **

Sandra McKay 
Eleanor Palacios, Vice-President 

Carl Serrato, Treasurer 
Araceli Silva 

Mark Velligan, Chair

Text ITexto

Julia Scott

Photography/Fotografía

Lars Howlett
Susan Friedman

Luz and Laura Gomez
Ariana Santana

Ophelie Vico
Puente Youth Alumni

Design/Diseño

Glen So
Bridgitte Deacon
Alejandra Ortega

* Former Board Member
** New board member FY 2022-2023
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Our Vision I Nuestra Vision
The South Coast region is an inclusive and thriving community where people embrace diversity and equity. 

La región de la Costa Sur es una comunidad inclusiva y próspera en la que las personas 
aceptan la diversidad y la equidad.

Puente fosters wellness and prosperity within the San Mateo County South Coast communities of 
Pescadero, La Honda, Loma Mar, and San Gregorio by promoting and advocating for equitable access 

to education, health, and economic security.
Puente fomenta el bienestar y la prosperidad en las comunidades de Pescadero, La Honda, Loma Mar y 

San Gregorio en la Costa Sur del condado de San Mateo mediante la promoción y defensa del acceso 
equitativo a la educación, la salud y la seguridad económica.
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Give Today! I ¡Haz tu donacion hoy!
www.mypuente.org

(650)879-1691
P.O. Box 554, Pescadero , CA 94060


